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The Goddess - a classicsilent film enhanced by live music to engage your heart and soul.

THSNESHEEERERKELS o (@Ha)

‘What one sees and what one hears live are such a perfect fit." Yazhou Zhoukan
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1 oCT 2015<mat) 8pm &EAEEESE Auditorium, Tsuen Wan Town Hall
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In the silent film The Goddess, Ruan Lingyu is a self-sacrificing but lowly mother who
is forced to become an illicit prostitute in order to provide for her young son.
Through one unfortunate accident, her destiny falls into the hands of a gangster and
gambling addict. She struggles against the odds for survival to give her son an
education, but due to her lowly position, both mother and son become social
outcasts. When she prepares to flee with her son to lead a new life elsewhere, she
finds her hard-earned money stolen by the gangster, and she kills him in a rage.

Under the baton of Music Director Tsung Yeh, the Singapore Chinese Orchestra will perform music composed by Law
Wai-lun and Lincoln Lo while the classic silent film The Goddess is on screen to pluck at all heartstrings. Changes in the
music support and elaborate on the film plot, and the pictures on the screen enhance the drama and tension in the
music. This sizzling synergy between sight and sound will breathe new life into this 1930s silent film.

1588/ BIE %3] £ Conductor/Creative Producer: Tsung Yeh
EH : #{Efm B2 Composers: Law Wai-lun, Lincoln Lo

$h 2% REZ Film Editor: Bian Huibin

ERRE BEE Resource Editor: Su Zhangkai

EFEE/ B RKB Film Director / Writer: Wu Yonggang
8 Film Casts: Ruan Lingyu, Zhang Zhizhi, Li Keng

[BrEeE (o) B A HEE ]| mAmE R B8R OS2 LM S RE R =0=
Ruan Lingyu's The Goddess - A Silent Film Concert was co-produced by Esplanade - Theatres on

© Esplanade - Theatres on the Bay




3

N

s 7

= 'ﬂ -; ‘;v‘ Exi A L

=St

$# Conductor
; BEm
ae# -~ JorgWidmann Jimmy Chiang

JE 38 - 3 AR DY %% A UL S o R PEAEEE (S50 ) s
e Hagen Quartet Vienna Boys Choir | %5 (#%illl) e MR

Piano Recital by A A Goncethy Violin Recital by
Nelson Freire 0CT 100¢r lan Bostridge (Tenor) & [tzhak Perlman

LA RZN FKAE Xuefei Yans (Guita) gL
SEP Hong Kong City Hall Hong Kong City Hall { 0 % )f .
o o iyl ; A s X L
Hong Kong Cultural Centre 1 1OCT 2 5()( T Hong Kong Cultural Centre
L A fr
Yuen Long Theatre Hong Kong City Hall

| ERGRZEE  ESHANGEERN AR EYELEEA4E o Check out individual programme leaflet or our website for details of the programmes.

N0k EE % F Singapore Chinese Orchestra

MER8H 128 HESPESR  fL  nOEEEAEAREHATEZREMERE -
Tickets available from 12 August onwards at all URBTIX outlets, on Internet, by Mobile Ticketing App and Credit Card Telephone Booking.

REATHEIUALERAL  BRATREEA  2RHSLERGEUEREENIZIATHERE - (GEXZALEELRES  BREIL )
Half-price tickets available for senior citizens aged 60 or above, people with disabilities and the minder, full-time students and Comprehensive Social Security
Assistance (CSSA) recipients. (CSSA recipients available on a first-come-first-served basis.)

SBIEZEE Group Booking Discount

BRRE HEFIZAZORAE NN 102195R A\ T ; 203R 50 L AT/ »
10% off for each purchase of 4-9 standard tickets; 15% off for 10-19 standard tickets; 20% off for 20 or more standard tickets.

[F4e EZHE ‘Great Music’ Package Discount

EREE [MIRELERRE (1) RAELE | - BIRELEEEe |  [EHE FREEZERE ] [WRUER - [#0HRESIRE] - [BHHE (558)
SSESE () B28 | [Filn TRE/MEDERS | R [RE: flE (BIEFA) | FEEEMEEMR:

25N SSAEIUT 45T\ AT 535 LT\ o

For each purchase of standard tickets for ‘Singapore Chinese Orchestra Ruan Lingyu's The Goddess—A Silent Film Concert’, ‘Concert by Singapore Chinese
Orchestra’, ‘Piano Recital by Nelson Freire’, ‘Hagen Quartet’, ‘Vienna Boys Choir’, ‘Concert by lan Bostridge (Tenor) and Xuefei Yang (Guitar)’, ‘Violin Recital by
ltzhak Perlman’ and ‘Opera: Verdi's // Trovatore':

5% off for any 2 programmes; 10% off for any 3 programmes; 15% off for any 4 programmes; 20% off for any 5 programmes or more.

BEGRASE RAZALNER-—EREZER  FREZREHEHEAS

Patrons can enjoy only one of the above dlscount schemes for each purchase. Please inform the box office staff at the time of purchase.

+ATER [BRE (k) KA E%e | REAR—IK=128  TRPEHRE ; TR FEELEafs | RHARMAE  8FTSRE=15E - BRBFERAE  BHEER
HIE R B B EE R G A S « BRI « TERREEIRETE RREE HER -

Running time of ‘Ruan Lingyu’s The Goddess - A Silent Film Concert’ on 17 Oct is about 1 hour and 30 minutes without intermission; the running time of ‘Concert by Singapore

Chinese Orchestra’ on 18 Oct is about 2 hours with an intermission of 20 minutes. Audience is strongly advised to arrive punctually. No latecomers will be admitted until the
interval or a suitable break in the programme. The presenter reserves the right to change the programme and substitute artists should unavoidable circumstances make it necessary.

ﬁ"—‘Stage
) REE () BES%E P — FEEEESEE
Ruan Lingyu’s The Goddess - A Silent Film Concert » ‘ I . Concert by Singapore Chinese Orchestra

THAEEEEE EAXALPILEREE
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall w \ Concert Hall, Hong Kong Cultural Centre

® © o v 4 ® O ¢
$360 $280 $220* S160 ; ‘- ' ‘ $450 $360 $280 $200

* o R SR ZE ¥ -
The sightline of cortain seats may be restricted FaStage —
FEAREE Tsuen Wan Town Hall F83{EHy Hong Kong Cultural Centre TR Z AR5, Mobile Ticketing App

RSB AONET725% 72 Tai Ho Road, Tsuen Wan, New Territories NEERPIEFREEFE1035% 10 Salisbury Road, Tsim Sha Tsui, Kowloon
&5 Enquiries: 2414 0144 &3 Enquiries: 2734 2009  [Cuftural Presentations Section SLEEZE [Q

B E 5% Programme Enquiries: 2268 7321  Z7%#54 Ticketing Enquiries: 3761 6661 {5/H-FZEHE2= Credit Card Telephone Booking: 2111 5999 43 EEEZ Internet Booking: www.urbtix.hk




SINGAPORE CHINESE ORCHESTRA
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‘Singapore Chinese Orchestra recalls a flock of birds one minute and a torrent of flowing water the next,
an evocative onomatopoeia produced from an astonishing array of Chinese instruments.’ The Guardian

BEERS / 1518
Music Director/Conductor

1 Tsung Yeh

Zi=E Soprano
2= Wu Bixia

18552015

28H Sun 8pm
BEXEPOELE

Concert Hall, Hong Kong Cultural Centre
$450 $360 $280 $200
www.lcsd.gov.hk/cp

NS mrrviEHE
_ Leisure and Cultural
‘ / ) Services Department




1 ;)I—CHT 201 5 (Bsun) 8pm HEX{EHRDEFLEE Concert Hall, Hong Kong Cultural Centre

BiiB Programme

AEE (BRE) TR R Orchestra: ThunderinaDrought A, Zhao Dongsheng
AEE (FER) SKERH Orchestra: Mahjong Kakis Eric Watson
HREEERLEEY (AR) EEH Hugin and Orchestra: Fire Ritual Tan Dun

KEE (HREEI—RIRERR) 2 (FIEFR) THRH Orchestra: Izpirazione Il -Rambutan  Simon Kong Su-leong

e (ENREE N EENT) B 25Eh-Fz=5  Symphonic Poem: Selections from  Liu Yuan, Lyrics by Wang Yiyan
Marco Polo and Princess Blue

H L ELE Singapore Chinese Orchestra

N E L E RN BRI c BE—AATEEELUR  LETEHRARANFESRENSLNHE  FLEE
BRE—FEN - ZOOZF  FMKELERBFBMPORBEMPHRECERF (BURBRNEEAE) @ ARERE
HEHAIFMERRE c ZOONF  LEHEAZTAHAMERE (HF)  RBUEBETIHTRZREHTHA (HAF) B
BHA - ZOONE  #EMBER LE—REIEET ESLHHEARLNELE - —O—OF » ZEIBRIAMKNE
MEEEE B RAEL v

MR ELENSEEKERE  SRZEEEHEGFEL - ZOORFE » BEEANMERTEZEMNE  MABLEP
OHMEREBREPOEY - ZOOLH  #EATEBETLE « LiBE MM A A MK RORFIEPRE 28 E -
ZO—NF #EBHEFZEEARSLHRENFFENIEER_TAFERRN - HMKELEN " ARLE, AT
B OBRBHE - AENRENSAREEETLES - )

The Singapore Chinese Orchestra (SCO) is one of the flagship arts groups in Singapore. Since its inception in 1997, SCO has
inpressed a broadening audience with its blockbuster presentations and has been fast establishing itself among its
counterparts. In 2002, it staged a symphonic poem Marco Polo and Princess Blue as part of the opening festival of Esplanade -
Theatres on the Bay. In 2008, SCO joined hands with Theatreworks to present a ground-breaking production Awaking, which
brought together Shakespeare’s plays and Kunqu opera The Peony Pavilion. In 2009, SCO made history by becoming the first
Chinese orchestra to perform in the opening week of the Edinburgh Festival. In 2010, it performed in Paris as part of the
Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and versatility, SCO has performed at numerous prestigious events. In 2005, it
performed at the Budapest Spring Festival, Barbican Centre in London and The Sage Gateshead. In 2007, it performed at the
Beijing Music Festival, the Singapore Season in the Shanghai International Arts Festival, and the Macao International Music
Festival. In 2014, SCO was invited to perform at the Shanghai Spring International Music Festival and in Suzhou to celebrate
the Singapore-Suzhou Industrial Park’s 20th anniversary. In line with its vision to be a world-renowned people’s orchestra, SCO
continues to inspire, influence, educate and communicate through its music.

fﬁgﬂ:frf li% i}zlngci THjof? ;t)ﬁ?f;jonsored by Nmm]}l ;
N LE ." ' LC:

EfME | ; Y e

Sino Group . Ir

IFS
=
3
@
=
=
3
g
k-
g
i
@
=4
S
2
s
(-3
fri]
9.



ERM OO FREBH FH MK FELEE F BB - A E T I ELE R R R AR - At RE AR E
LEEERES ((%EJ;‘)%?EEEI*%?/AI)) «?E—ﬁﬁ—éﬁﬁ%fﬁ%ﬁﬂ‘]%%“ﬁﬁ%» (XEEE)  (EM) ~ (BEE—A—
SR K (BES) Fo

EEER ERELERSKE FHEFNES)  FLEEEEEERBIAERATD - —OOhE it AZBEERHAL
HERD BREERERS  LEMERNTEZZMEEENKE - —OOtF  LEEMAEE TR 1 HEMUR TR
I RERSLE  EEEREE GRFERSLE  RIEMN  RILARN N ERSLERL - —OOALF KB AL
TE-BESEETESLHRRERRHNELE - ERN_O—ZFLEMMK UL RES RS RFMEILE -

ERFANEIZERERELE T L .ff@? tAh R IEERIL SR MM B LB ZT LR FB N EL
Be  ERSCHNEENIRIEE  HREENEREEHEREERANERIIERELEEREFEE-

ERR—NTALERE LEERBRNGEEE TR—/\—FERNS RN ELEREELRRISEIRERT
i BEMFESMERE - —AN\ZF tRBEARYGRELRE  RAKREAMBHNSEE MARIRBEE]
BufE BB B BEESFREERSE -

Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in 2002. Under his direction, SCO
expanded its repertoire with innovative works such as
symphonic poem Marco Polo and Princess Blue, Instant is
a Millennium-A Musical Conversation with Tan Swie Hian,
The Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the
Seven Seas and Awaking.

His perseverance and diligence have brought SCO’s
performances to new heights, both musically and
technically. In 2005, he led the orchestra on a tour to
Europe at Barbican Centre in London, The Sage
Gateshead and the Budapest Spring Festival. In 2007,
SCO performed at the Beijing Music Festival,
Shanghai International Arts Festival, Macao International
Music -Festival, -as well as at major concert halls in
Guangzhou, Zhongshan and Shenzhen. In 2009, SCO
made history by becoming the first Chinese orchestra to
perform in the opening week of the Edinburgh Festival.
Yeh was awarded the Cultural Medallion 2013, the
highest award given in the field of arts in Singapore.

Yeh is also the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra in the United States. He is the
former- Music Director of the Northwest Indiana
Symphony Orchestra, Hong Kong Sinfonietta, and the
Exxon/Arts Endowment Conductor of the Saint Louis
Symphony Orchestra. He has also served as Resident
Conductor of Florida Orchestra and was the Principal
Guest Conductor of Albany Symphony Orchestra of New
York.

Yeh ‘began his study of conducting at the Shanghai
Conservatory of Music in 1979, and two years later in
1981, he won a full scholarship to the Mannes College of
Music in New York where he received the Academic
Excellence Award upon graduation. In 1983, he began
his-postgraduate study at Yale University under Otto
Werner-Mueller. He also studied conducting with Max
Rudolf, Leonard Slatkin, Murry Sidlin, Han Zhongjie,
Huang Yijun and Cao Peng.




E &g Warren Mok (=:518/10 only) 85 Tenor

EEMREHEAMEZNESENER - ARETREEREREAZRHNAR - tREN R BEEB/+E
HaE (EME) Bk OERRTERE) HEEX (MFEE) Migalis EREERRAHRE
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World-renowned Hong Kong tenor Warren Mok has been making frequent guest appearances in many leading opera houses

throughout the world. His operatic repertoire exceeds 60 roles including Calaf in Turandot, Rodolfo in La Bohéme, Radames in Aida

and many others. In recent years, Mok is very active in the promotion of western opera and music in Hong Kong, Macao and the
Mainland, and is currently the Artistic Director of Opera Hong Kong.

Mok was awarded Cavaliere dell’Ordine della Stella della Solidarieta Italiana (Knight of the Star of Solidarity of Italy) by the
Government of Italy and Chevalier dans I’Ordre des Arts et des Lettres (Knight of the Order of Arts and Letters) by the Government
of France in 2008, World Outstanding Chinese Award in 2010 and Medal of Honour by the Hong Kong Special Administrative
Region in 2011. In 2012, Mok joined the China’s Three Tenors world tour together with Dai Yugiang and Wei Song to promote
Chinese cultures to the world.

S2EEEE Wu Bixia (2318/10 only) 4 Soprano

TRLZEEREEEENTETLBREERLT 24 REYNZBH RAEHERLBEERS 8120
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BELBERIR —OO- SR+ EETANEERERLRE 2
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Coloratura Soprano Wu Bixia holds a Master’s degree from the China Conservatory and currently teaches at the Conservatory. She

has won many accolades on the international front, such as the first prize at the 8th Bilbao International Vocal Competition in Spain

in 2000, the second prize and a Special Award for Best Soprano at the 4th Stanistaw Moniuszki International Vocal Competition in
Poland in 2001, and another second prize at the Xl International Tchaikovsky Competition for vocalists in 2002.

Wau has actively performed in operas and cantatas in Europe and Asia. In 2002, at the invitation of the Singapore Chinese Orchestra
and The Esplanade - Theatres on the Bay in Singapore, she performed in the epic production, Marco Polo and Princess Blue as
Princess Blue. It was followed by her performance in the premiere of Chen Qigang’s When a Butterfly Loves a Flower in France the
same year. In 2009, she was Zheng Dan in the premiere of the new opera by Lei Lei, Xi Shi, at the National Centre for the
Performing Arts. She returned to the Centre the following year to play Lauretta in the Italian opera, Gianni Schicchi.

ZEE |8 Li Baoshun (21810 only) #BZ Hugin

FHIEEHBE S R—WNZEZATESLEBRE MESKAMIAMRE - H2EEEFT EFAH
ME - BRZ EER IEE RE OB THEESERREE -FRR-NANALEEXRNMAFRERE
SE —AN\N\FREZEA_HER AN AERELERER -AE (B ERT B BELRAK
R MEEER

SREFHUMBNERERRES BSREABERO - HERTRE  ERSNENNZEEAR
H EERCBRPERELEAZREE B XETSEEREL - ERR—AATETIMAHM
WELE TRELEERES -

Li Baoshun started learning erhu since young. In 1983, he gained entry into the China Conservatory and studied under string
master Liu Minyuan and was trained by Zhao Yanchen, Jiang Fengzhi, Lan Yusong, Wang Guotong, Zhang Shao, An Ruli and Ji
Guizhen respectively. After his graduation in 1987, he joined the China Central Chinese Orchestra and was its erhu sectional
principal in 1988. In 1995, he was the Acting Concertmaster of the China Central Chinese Orchestra. In the same year, he was
appointed the Concertmaster of the Asia Orchestra comprising of musicians from China, Japan and Korea.

Li has shown his talent in music since young and has won many prizes in the National Erhu Competition in the Mainland. He has
also performed in numerous large-scale performances in the Mainland. He was a delegate with the China Cultural Department
and Central Chinese Orchestra to perform in many countries. Li joined the Singapore Chinese Orchestra in late 1997 and is
currently the Concertmaster.



=BT EISIER Opera Hong Kong Chorus
H3&18/10 only)

EEANRGEBERIN-OONE HEEREENGERKEZT RAS
BEP—FEE—BNABEE -ZO—=F BRHTABEHE— FEAH

ERERERE-

| SEEESE-SRBORTAR SHYERERTRLNABEEAL -
BEEESEHEBA TREREEE 2WEEERN ARG E - ABER _OONERNE (FXEx) EERER E2E T2
HAEEL BEZOONEREBRAAR L& AEBNARREN (BE) URZO——FNEEEE AZERBARE
IR SUER (Rl - SR AL) -

The Opera Hong Kong Chorus (OHK Chorus) was established in 2004. The Chorus was directed and developed by conductor

Jimmy Chan who established it as one of the leading choirs in Hong Kong. Chan retired from the position of Chorus
Director in 2013 and was succeeded by Alex Tam.

Members of the Chorus are all part-time volunteer singers who represent local musical talents from all walks of life. There
are currently more than 60 active members in the Chorus, all of whom have been selected by competitive public auditions.
Since making its debut in 2004 in La Traviata, the Chorus has participated in more than a dozen fully staged operas
including the Opera Hong Kong productions of The Magic Flute in the National Centre for the Performing Arts in 2009 and
the world premiere of Dr. Sun Yat-Sen in Hong Kong in 2011.

= B3 EIfTEAE=SEE Opera Hong Kong Children Chorus
H7E18/10 only)
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Established in 2008, Opera Hong Kong Children Chorus (OHK Children Chorus) has become a leading children’s chorus in

Hong Kong. OHK Children Chorus has active participation in large-scale productions by Opera Hong Kong, including
Werther, La Boheme, Carmen, Opera Hong Kong 10th Anniversary Gala Concert, Ode to Joy Concert of Ten Thousand and

others.

Members of the Chorus have ample opportunities to learn vocal techniques through masterclasses and performing in
different music genres. Through these activities, they expand their cultural horizon.

S E IS Pre-concert Talk

1 E)i_c}?'201 5 (HSun) 6:45pm

RS EIR AR, — AR E TR R

KEFHE Masterclass

16852015 e 10am

EREEEREE

Concert Hall, The Hong Kong Academy for Performing Arts

EREBFELITE—%
1 Gloucester Road, Wanchai, Hong Kong

RBABFRZO-AFNASTABER (EFNAKER LK)
EEBUELFLOABNERR - BARRME  £FES KT
(BBXLHRLEHER 2734 2009)

Free admission tickets will be distributed at the Enquiry Counter of the
Hong Kong Cultural Centre from 29 Sep 2015 onwards (9am-9pm).

Each person can obtain up to two tickets on a first-come-first-served basis.
(Hong Kong Cultural Centre enquiry no.: 2734 2009)

&3 Enquiries EXELCSD:2268 7321 &itEE21 HKAPA: 2584 8500

A3} Co-organized by %; The Hong Kong Acadeny
~ Performing Arts R
we e AVA EEREER

Conducted in Mandarin

When the Southeasterly Wind Blows -
The Singapore Chinese Orchestra and its Southeast
Asian School of Chinese Music

% Speaker: 1512 Ricky Yeung Wai-kit
(EREEERBIEEMRFMEELBENZATENIRE

Lecturer of Postgraduate Programme, The Hong Kong Academy for Performing
Arts & Overseas Member of Artistic Resource Panel, Singapore Chinese Orchestra)

BEBLRLEEAEREAE
Level 4 Foyer, Auditoria Building, Hong Kong Cultural Centre

RBAS BUBR EEEE-
Admission free on first-come-first-served basis.
BEEE
Conducted in Cantonese



